
J a h r  II. Den a l. O k to b e r 1916. Mg 46.

H r e i s - B l a t t .
Amtliches Organ fur den unter aeuischer Yerwal- 

tung stenendeu Teil des Kreises Czenstochau.

Gazeta Powiatowa.
Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochow

skiego, która jest pod zarządem Niemieckim.
j, t j jfi

1. B e k a n n tm a c h u n g
Au Stelle des landw.rtschaftlichen Sachyer- 

standigeu von Laffert habe ich in Abanderung 
mtiner Yerfiigung vom 4. August 1916 den laod- 
wirtschaftlichen Saohverstandigen, Geheimen Ober- 
reg'erungsrat Dr. Oldenburg in Czenstochau zum 
Zwangstferwaller fur die unter Zwangsverwaltuug 
gestellten, im Kreise Czenstochau gelegenen D o -  
n a t i o n s g t i t e r  ernannt.

Warscnau, den 16 Oktober 1916
Der Oerwaltungscbef 

beim General-Gouvernement Warschau
In Yertretung 

G r a f  P o s a d o w s k y .

2. B e k a n n tm a c h u n g .
Auf Grund der Oer^rdnung des Herrn Ober- 

betehlshabers Ost betreffend Zwangsverwaltung 
vom 10. Juli 1915 (Verordnuogsblatt der Kaiser- 
lich Deutschen Ziyilyerwaltung fur Polen lin ks 
der Weichsel No. 14 vom 16. Juli 1915) und des 
§ 1 der Verordnung des Herrn Generalgouverneurs 
vom 8. September 1915 (Oerordnungsblatc fiir das 
Genei algouyernement Warschau No. 1 vom 11. 
September 1915) habe ich das im Kreise Czensto 
ohau gelegene, dem Grossfiirsten Michael Alexan- 
drowitsch von, Russiand gehorige G ut Z a g o rz e  
mit samtlichen Yerwerken unter Zwangsyerwal- 
tuug gestellt

Zum Zwangsyei walter habe ich den landwirt- 
schaftlichen Sachyersthudigen des Kreises Czen
stochau Geheimen Oberregierungsrat Dr. Olden
burg ernannt.

Warschau, den 22. Oktober 1916.
Der Yerwaltungschef 

beim General-Gourernement Warschau.
Jn Uertretung

-

von Born - Fallois.

Vorstehende Yerfiigungen werden hiermit zur 
óffentlicheu Keuntnis gebracht.

Czenstochau, den 27. Oktober 1916.

T. Obwieszczenie.
Zmieniając moje rozporządzenie z dnia 4. sier

pnia 1916 r., mianowałem w miejsce znawcy rol
niczego von Lafferta zarządcą przymusowym 
d ó b r  d o n a c y j n y c h ,  położonych w pow.e- 
cie Częstochowskim a będącjch pod zarządem 
przymusowym, Tajnego wyższego Radcę regen
cyjnego Dr. Oldenburga.

Warszawa, dnia 16. października 1916 

Naczelnik Administracji 
przy Generałgubernatorstwie W arszawskim.

W zastępstwie 
H r a b i a  P o s a d o w s k y .

2. O b w ie s z c z e n ie .
Na zasadzie rozporządzenia pana Naczelnego 

Wodza na wschodzie o zarządzie przjmusowjm 
z dnia 10. lipca 1915 r. (Dziennik Rozporządzeń 
Cesarsko Niem/eckiego Zarządu Cywilnego dla 
Polski po lewej stronie Wisły Nr. 14 z dnia 16. 
lipca 1915) i § 1 rozporządzenia pana Generał- 
gubernatora z dnia 8. września 1915 r. (Dziennik 
Rozporządzeń dla Generałguoernatorstwa W ar
szawskiego 1 z dnia 11. w rzen ia  1915 r.) 
oddałem d o b ra  Z a g ó rz e  położone w puwiecie 
Częstochowskim a należące do rosyjskiego Wiel
kiego Księcia Michała Aleksandrowicza, z wszel
kimi folwarkami pod zarząd przymusowy. 1

Zarządcą przymusowym zamianowany został 
przezemnie Znawca rolniczy powiatu Częstochow
skiego Tajny wyższy Radca regencyjny Dr. 
Oldenburg.

Warszawa, dnia 22. października 1916. 
Naczelnik Adnrinistracyi

przy Generałgubernatorstwie Warszawskiem. 
vV zastępstwie 

von Born - Fallois.

Powyższe rozporządzenia podaję do wiadomo
ści publicznej,

Częstochowa, d nia 27. października 1916.
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■3. V e r u r d n u n g
bctreffeiid Eiiilragung eines Vermerks 

in die Pcsst, be/w. Familienpasse 
bei den geimpften Personen.

Fur alle diejemgen Bewohner der Ortschaf- 
ten des Landkreises Gzenstochau, weiehe wahrend 
des letzten Sommers an den óffentliehen Impf- 
terminen gegen Pocken geimpft worden sind, 
wird hiermit die Eintragung eiaes entsprechen- 
den Uermeiks in die Passe, bezw. Familienpasse 
angeordne*. D ie ' Eintragang hat durch Stempel 
nach bestimmten Muster und mit yorgeschriebe- 
nen Text in deutscher und polmsoher Spracfae: 
„19l6 gegen Pocken geimpfc“, zu erfolgen Die 
ycrgeschriebenen S t e m p e l  sind un Bureau 
des Kreisarztes yorratig, kónaen dort in Empfang 
genommen werden und sind nach Gebrauch wie- 
der zunickzugeben. Mit Jer Ausfiibrung aer E n- 
tragangen in die Passe, bezw. Familienpasse wer- 
den die G e m e i n d e v o r s t e h e r, , bezw. Ge- 
meindesehreiber heauftragt. Sie haben sich zu 
diesem Zweek unter Mitnahme der bei den óffent- 
tlichen Impfterminen gefiinrten, in den Gemeinde- 
kanzloier befmdłiehen lmpfiisten und des Stem- 
pels in die einzelnen O ischaften ihrer Geimunde, 
dereń Bewohnern der Termia und der Zweck 
der bevorstehenden Anwesenheis des Gemeinde- 
yorsteners vorher rechtzeitig m geeigneter Form 
mitzuteilen ist, hinzubegeben, an Ort und Stelle 
durch Emsicht :’m die lmpfiisten festzustellen, 
weiehe Bewohner bei den offentliehen Impfter- 
mmen im leizten Sommer gegen Pocken geimpft 
worden sind, urm bei diesen Personen in die 
Passe, bezw. Familienpasse Jie Eintragung init 
dem Stempel vorzunehmen. Ais [ S t e 11 e n f u r  
d i e  E i n t r a g u n g  werden iu den Passen der 
untersie Abschmtt auf Seite 3, iu den Famrlien- 
passen bei den in Betraehi kommenden Familien- 
mhgiiedern der freie Teii der mit iHter bezeichne- 
ten Rubrik bestimmt.

Bei solchen Personen, welche die Eintragung 
ńber die erfolgte Iirpfung in die Passe beschieu- 
m t mi wollen. ist aiese auch ausserhalb der tur 
die einzelnen Ortschaften hierfiir angesetzten 
Termine auf den Gemeindekanzleien yorzuneohmen.

Jede missbrauchliche oder falsche Verwendung 
der Stempel wird bestraft.

Die Gememdeyorsteher werden angewiesen, , 
die Angelegenheit zu beschleuuigen und hierher 
zu berichten sobald die Eintragungen in die 
Passe beendigt sind.

(M, 2393.)
C/enstochau, den 26. Oktober 1915.

3. Rozporządzenie
!

o wpisaniu dc paszportówii i n i u u i u i
osobistych WZgl. familijnych 

wAjiiianki o szciepitlnej ospie.
im A 
ni

Niniejszem rozporządza się, że wszyscy ci 
mieszkańcy mie/icowości wieiskiago powiatu Czę
stochowskiego, którzy podczas ostatniego lata by
li szczepieni przeciw ospie w terminach szczepie
nia publicznego, powinni mieć o tem odpowiednią 
wzmiankę w paszporcie osobistym względnie fa
milijnym. Wzmiankę tę uskutecznia się stemplem 
wedle wzoru postanowionego z przepisanym teks
tem w języku ćemiecklm i polskim ..szczep, 
przeciw ospie 19 l6“.'Prze. isane s t e m p l e  są w 
biurze Lekarza powiatowego, tam **je można do 
stać i po użyciu należy je zwrócić. Wykonanie 
wzmianek w paszportach osobistych,1' względnie 
familijnych, zleca Się W ó j t o m  g m i n ,  wzglę
dnie pisarzom gminnym. . W tym celu m ^ą oni 
wziąć listę szczepień, sporządzoną w terminach 
szczepień publicznych a znajdującą się w kance- 
lary&i-h gmmnych, oraz stempel i udać się do 
poszczę^ólnycu miejscowości swej gminy, których 
mieszkańców należy uprzednio zawczasu w odpo
wiedniej formie p o wi a d o mi ć , ( t e r mi n i e  ir celu 
przybyć mającego Wójta, tam na miejscu należy 
zajrzeć do listy szczepień i stwierazić, którzy mie
szkańcy byli podczas ostatniego lata  ̂ szczepieni 
przeciw ospie w  terminach publicznego szczepie
nia, i tym osobom ma się w paszportach ■ osobi
stych, względnie familijnych, uskutecznić stemplem 
rzeczoną wzmiankę, jako m i e j s c a  g d z i e  
w z m i a n k ę  w s t e m p i o w a ć  należy./ wy
znaczono w paszportach osobistych ostatnie miej
sce u dołu na stronie S, a w paszportach fami
lijnych ie ł wolne miejsca, gdzie jest zaznaczony 
wiek dzieci. !

t! r
Takim osobom, które pragną przyspieszyć 

wstemplowanie do paszportu wzmanŁ o uskute- 
czmonem szczepieniu, należy także poza termina
mi, wy naczonyini dla poszczególnych miejsco
wości, wzmiankę tę wstempiować w kancelar; ach 
gminnych.

Każde nadużycie lub fałszywe użycie stem
pla będzia ukarane.

Wójtom nakazuje się, ażeby przyspieszyli ię 
sprawę i donieśli tutaj, gdy zaznaczanie tych 
wzmianek w paszportach ukończą.

(M 2393)5 . - /  i
Częstochowa, d, '26.  października 1916.
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4. Lienenwachs.
Es wird nochmals darauf łiingewiesen, dass 

Bienenwachs beschlagnabint ist, und es werden 
saratliche W. j t s  aufgefordert, von ihren Gemein- 
den genaue Aifsteliungtm tiber rorhandcnen Bie
nenwachs bis zum 15. Noveniber ds. Js. in der 
Beschlagnahme - Abteilung der Zivi7verwaltung
abzugeben.

(III. 3455.) Czenstochau, den 28. Oktober 1916.

c. ■

5. A u f k i i u f e r .
Uater Bezugnahme auf die Bescblagnahme- 

V*erfugung vom 15 Oktober 1916 wird nochmals 
darauf hingewiesen, dass Yerkaufe von beschlag- 
nahmten Gegenstauden nur an Aulkaufer und 
Sammler, nie mit einem Ausweis der Kriegsroh- 
stoffstelle Warschau ve sehen sind, stattfinden 
durfen.

(III.)
hO Czenstocliau, den 26. Oktober 1916.

6. Betrifft alte Kreisblatter.
, 'H 1 i fO  ( )  1‘ ł j c  n  " i j j u

Viele von den hier im Jahre 1915 in Buch 
format erschienenen Kreisblattern, so besonders 
die Nummern von 1 his 30, werden fur verschie 
dene Bibliotheken und Sammlungen dringend be- 
notigt. Im Uerlage sind aber diese Nummern seit 
liingerer Zeit vollstandig vergriffen. Es ergeht 
deshalb an alle Stellen, welche die bezeichneten 
Kreisblatter abgeben konnen, das dringende Ersu- 
chen, alle ihnen entbehrlichen (auch die bescna- 
digten) Exemolare der erwahnten Art hier bei der 
Abteilung I alsbala einliefern zu wollen.

W *'iS

ć >i u-

Czenstochau, den 11. Oktober 19 L6.

4 Wosk pszczeli.
Wskazuje się raz jeszcze na to, że wosk 

pszczeli jest zasekwestrowany; wszystkich Wój
tów się wzywa, ażeby do dr.ia 15. listopada b. r. 
nadesłali do Oddziału sekwesiracyjnego Zarządu 
Cywilnego dokładny spis istniejących w ich 
gminach zapasów wosku pszczelnego.

(III. 3455.) Częstochowa, d. 28. października 1916

5. Z a k u p i c i e 1 e.
Powołując się na rozporządzenie z dnia 15. 

października 1916 r. dotyczące sekwestru, wska
zuję ponownie na to, że zasekwestrowane przed
mioty wolno sprzedawać tylko w ręce zakupicieli 
i zbieraczy, którzy są zaopatrzeni we wykaz W ar
szawskiego Wydziału Surowców wojennych.

(III.) Częstochowa, dnia 26. października 1916.

6. Stare numery Gazety Po
wiatowej.

Liczne numery tutejsza j Gazety Powiatowej 
formatu książkowego, które się ukazały w roku 
1915, szczególniej numery od 1 do 30, bardzo są 
potrzebne dla rozmaitych bibliotek i zbiorów. Ato
li we wydawnictwie są te numery dawno już wy
czerpane zupełnie. Dlatego uprasza się usilnie 
wszystkie urzędy i osoby, które mogą rzeczone 
numery Gazety Powiatowej oddać, ażeby wszyst
kie im zbyteczne (także i uszkodzone) egzempla
rze oznaczonego rodzaju zechciały wnet oddać w 
tutejszym oddziale I Zarządu Cywilnego.

Częstochowa, dnia 11. października 1916.

Czenstocliau den 31. Oktober 1916.

Deutsche Zivilverwaltuag. 
Der Kreisohel.

I. V.
A n oh b  u c  li.

lil ih m -r >S
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W e ite re  800 M a rk  Belohnung f u r  
E rg re ifu n g  iron 4 Banditen.

Der SŁeckbrief nach dem P l e r d e d i e b  and S c h l o s s e r  A n to n  Z w a k a  aus Staro-Krzepice 
(zuletzt in der Bekanntmacbung vom 15. fleptember 1916) ist e rle d ig t.

Der Handler 
F r a n z  RM iz e rs k i

aus Czenstochau, 1,65 m gross, 
42 Jahre alt, gebiickte Kopfhal- 
tung, graublaue Augen, blondes 
Haar und rotblonder Vollbart, 
im S&ttel eingedriiekte Nase mit 
diekem bre.tem Ende, entflohen 
im dunblen Anzug und Haus- 
schuhen.

E r und M o s k w a  sind ge- 
meinschaftlicb sen. 5. Oktober

Der Arbeiter F ra n z  M o s k w a , zuletzt 
in Czenstochau wohnhaft, 1,65 m gross, 56 
Jah^, dunkles Haar, schmales, bleiehes und 
faltiges Gesicht, hagere Figur mit abstehen- 
den Ohren und tiefliegenden dunklen Augen, 
lange kraftige Nase und diirftiger kurzer 
Schnurrbart, entflohen im abgeschabten Jacket- 
anzug und Hausschuhen. Yor seiner Hinte^- 
list wird gewarnt! E r wendet sich yielleicht 
in den Kreis Noworadomsk oder Petrikau.

Handlarz F a n c is ze k  M iz e rs k i
z Częstochowy, wysoki 1,65 m, lat 42, pustać z po
chyloną głową, ma oczy szaro-niebieskie, włosy blond 
i pełny zarost brody rudo-blond, nos wklęsły u pod
stawy czoła a na końcu gruby i szerok’; zbiegł w u- 
braniu ciemnem i obuwiu domowem.

On i Moskwa zbiegli wspólnie od dnia 5-go paź
dziernika 1916 i utrzymują się w ukryciu, może na
wet w Częstochowie ; najbliższej okolicy, bo nie mieli 
żadnych papierów. Zabrali oni jako broń klamkę ode 
drzwi.

Robotnik F ra n c is z e k  M o s k w a , za
mieszkały w ostatnim czasie w Częstocho
wie, wysoki 1,65 m, lat 56, ma włosy ciem
ne; twarz wązką, bladą i pomarszczoną; figurę 
chudą z odstającemi uszami i z ciemnemi, 
głęboko leżącemi oczami, nos długi i silny, 
wąs szczupły i krótki; zbiegł we wytartym 
ubiorze żakietowym obuwiu domowem.
Ostrzega się od jego chytrości. Może on się 
zwróci do powiatu Noworadomskiego albo
Piotrkowskiego.

<■
Diejenigen, die iiber ihre Spur oder Aufenthalt zweckdienliche Angaben marhen oder sonst an 

ihrer Ergreifung mitwirken, erhaUen bpi M o s k w a  3 0 0  M a rk , hei M iz e rs k i und J e n d ric z a k  
je  2 0 0  M a rk  und bei Z a w a d k a  100 M a rk  B e l o h n u n g .  Angaben und Anzeigen an die nach- 
ste Truppe oder Polizei oder an das unterzeichnete Gericht. lfe rschw E e g e n he it zu g e s ic h e rt.

Die Berolkerung kann sich durch tatkraftige und gefahrb se Unterstiitzung besonders durch 
rasche Benaehrichtigung der Behórden von dem Raubunwesen im hiesigen Gouvernementsbezirk dauernd 
befreien helfen.

Czenstochau, den 25. Oktober 1916.

1916 fliichtig und sind verbor- 
gen viellemht sogar in Czensto
chau und nachster Umgebung, 
da sie keine Papiere haben. Ais 
Waffe haben sie eine Turk-inke 
mitgenommen.

Militargouyernementsgericht.
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List gończy za k o n i o k r a d  c ą i ś l u s a r z e m  A n to n im  Z w a k ą  ze Starokrzepic (ostat
ni raz ogłoszony w obwieszczeniu z dnia 15. września 1916 r.) jest za ła tw io n y ,

Arbeiter W o jc ie c h  J e n d r ic z a k  ans Ku
leje Gemeinde Panki, Krs. Czenstochau, 50-53  
jahre 1,65 m gross, schlank, mit abgemagertem 
eingefallenen Gesicht und kurzer Stiilpnase, ho- 
her Stirn, hat kurze Beine und langen Oberkm- 
per mit hohen Schulternf und dunkles an den Sei- 
ten grau gemiscbtes Haar mit kleiner Piatte, und 
tragt einen dunkelb^aunen graumelierten Schnurr- 
bart.

Er hat seinen Pass, fiihrt yermutlich ausser 
diesen noch einen falschen bel sich.

Robotnik W o jc ie c h  J ę d ry c z a k  z R ole
jów gminy Pank! powiatu Częstochowskiego, lat 
50-53, wysoki 1,65 m, smukły, z wychudłą zapa
dłą twarzą i krótkim zadartym nosem, Wysokiem 
czołem, ma nogi krótkie a tułów długi z wyso- 
uiemi plecami, i ciemne, po bokach szpakowate 
włosy z małą łysiną, nosi ciemno - rudy szpako
waty wąs.

Paszport ma on własny, ale przypuszcza się, 
że prócz tego nosi także paszport fałszywy przy 
sobie.

Stellmacher Jb s e f Z a w a d k a  aus Kraszko- 
wice Krs. Wieluń, 34 Jahre, 1,75 m gross, k”af- 
tig, breitsclulterig, kurze ziemlicb breite Nase, 
blondes Haar, wasserbPue Augen, kleiner blon- 
der Schnurrbart, blasses pockennarbiges Gesicht. Er 
pflegt sich im Umkreise von Kraszkowice aufzu- 
halten und ist besonders ais Pferdedieb bekannt. 
Zuletzt wurde er in einero kellerartigen Yersteck 
in seiner Stube festgenommen.

Kołodziej Jó z e f  Z a w a d k a  z Kraszkowic 
pow. Wieluńskiego, lat 34, wysoki 1,75 m, silny, 
szeroko-oarczysty, z krótkim, nieco szerokim no
sem, ma włosy blond, oczy wodno-niebieskie, ma
ły wąs blond, twarz bladą i dziobatą po ospie. 
Przebywa zwykle . w okolicy Kra»zkov ic i jest 
szczególnie znany isko koniokradc? Ostatni raz 
ujęto go w kryjówce podobnej do piwnicy, znaj
dującej się w i ego iz nie.

Te osoby, które o ich śladach lub pobycie doniosą rzeczowe wiadomości albo które w ’nny 
sposób współdziałać będą przy ich pojmaniu, otrzymają w razie M o s k w y  3 0 0  m a re k , w razie 
M iz e rs k ie g o  i J ę d ry c z a k a  po 2 0 0  m a re k  a wrazie Z a w a d k i 100 m a re k  n a g ro d y . 
Wiadomości i doniesienia skierować do najliższego oddziału wojska lub do policyi albo do podp isanego  

sądu. Z a p e w n ia  się  n ie w y ja w ie n ie  o só b  d o n o s zą c y c h .
Ludność może sobie pomódz do trwałego uwolnienia od bandytyzmu w obwodzie tutejszej gu- 

bernii przez eneigiczne i bezpieczne popieranie władz, osobliwie przez pospieszne powiadomienie tychże 
władz.

Częstochowa, dnia 25. października 1916.

Sąd Gubernatorstwa Wojskowego.
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deKdnntmachung.
Der Ortschaft K u zn ic zk a  be Krzepice wird 

eine K o n trib u tio n  won 150 M  auferlegt,' weil 
raitten in diesem Dorfe in die Telegraphen- und 
Fernsprechleitungen mutwillig ein Stiick Metall- 
draht geworfen und damit die Leitungen zeit- 
weise unbrauchbar gemacht worden sind. (§ 3 
der Uerordnung des Generalgourerneurs in War- 
schau rom 8. Februar 1916).

Czenstochau, den 23. Oktober 1916.

Militargouverneur.
r « n  S e h i c k 1 u s.

Bekanntmachung.
In der Zeit riach dem 7. Oktsober 1916 sind 

aus der Druekerm der Firma Kohn und Oderfeld 
in Czenstochau zw o i T re ib r ie m e n  g e s to h -
len worden.

Die Diebe haben sich offenbar die Zeit zu 
Nutze gemacht, ais d;e Druckerei wahrend der 
jiidischen Feiertage gestandeu hat.

Der eine Treibriemen war 10 Meter lang und 
10 cm breit, der andere 12 Meter lang und 15 cm 
bre>t.

Ich ersuehe darum, nac.h dem ^erbleibe der 
Riemen und nacb den Dieben zu forsche.i und 
mir zu den Akten J. 1546 i 16 Nachricht zu ge- 
ben. Die etwa ermitielteo 1'ater bitte ich zu rer- 
haften und hierher einzuliefern.

Czenstoch«U, den 24. Oktober 1916.

Der Staatsanwalt
beim Kaiserlich Deutschen Bezirksgericht.

hi 01', i i j: ,
B u r k h a r d .

_______________

Fahndungsersachen.
Wegen eraes gegen sie eingeleiceteu Yer- 

iahrens wegen Pfandbraehes kalten sich der 
Abraham Leizer Feinstadt und dessen Ehefrau 
verborgen. Ich ersuehe darum, nach ihnen zu 
lahnden und sie im Betretungsfalie zu verhaften 
und h.erher einzuiiefern.

Die Personalien der beiuen sind:
A b ra h a m  L e iz e r  F e in s ta d t, geboreu 

in dstow Krs. Czenstochau, . 
Alter: 26 Jahre alt,
Gestalt: mittelgross, etwa 1,70 m,
Augen; grau,
Nase: gewóhnlich,
Haare- dunkelblond;

Obwieszczenie.
Na miejscowość K u źn ic zk ę  pod Krzepica

mi nałożono kontrybucyę we wysokości 150 ma
rek, ponieważ w środku tej wsi zarzucono swa
wolnie na przewody telegraficzne i telefoniczne 
kawa? drutu metaiowego i przezto stały się prze
wody przez pewien czas niezdatne do użytku (§ 3 
rozporządzenia GeneraJgubernatora we Warszawie 
z duia 8. lutego 1916 r.)

Częstochowa, dnia 23. października 1916. 
(T. L. 6392 | 16)

Gubernator Wojskowy. 
von Schickfus.

Obwieszczenie.
W  czasie po 7. października 1916 r. s k r a 

d zio n o  d w a  p a s y  tra n s m is y jn e  z drukarni 
P.rmy Kohn i Oderfeld w Częstochowie

Złodzieje skorzystali oczywiście z czasu, gdy 
drukarnia podczas świąt żydowskich , była 4me
czy nn . i

Jeden z pasów był 10 metrów dług', a 10 cm 
szeroki, drugi 12 metrów długi a 15 cm szeroki 

Upraszam o poszukiwanie, gdzie się p a s y (t€ 
znajdują, i o śledzenie złodziei oraz o przesłanie 
mi wiadomości ido aktów J. 1546 | 16. ' W razie 
wysiedzenia sprawców .upraszam o aresztuwanb 
ich i odstawienie tutaj.

Częstochowa, dnia 24. października 1916.

Prokurator
przy Ces. Wiem. Sądzie Obwodowym,

M
B u r k h a r d .

Prośba o poszuKiwanie
Ukrywają się Abraham Lejzer Feinstadt i 

jego żona z powodu wytoczenia im sprawy o 
z ł a m a n i e  a r e s z t u  położonego na ich rze
czach. Upraszam o poszukiwanie ich i aresztowa
nie w razie spotkania i dostawienie ich tutaj.

*Personalia obojgu są następujące:
A b ra h a m  e jz e r  F e in s ta d t, urodzony 

we Mstowie pow. Częstochowskiego, 
hczy lat 26,
postać: śr e d n ia , około 1,70 m 
oczy: szare, 
nos: zwyczajny, 
włosy: ciemno - blond;
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Haniu* r t .n s t a d i ,  geboren in Mstów, 
Alter: 26 Jabre altf
Gestalt: nittelgross, etwa 1,65—1,70 m, 
Augen: grau,
Nase: gewóhnlich,
Haare: blond.

Ich bitte uni z w eckdienliche Machricht zu den 
Akten J. 1400 | 16.

Czenstochau, den 25. Oktober 1916.

Der Staatsanwalt
beim Raiserlicb Deutsehen Bezirksgerieht. 

B u r k h a r d .

bekanntmachung.
In den letzten Wochen haben sich die T r e ib -  

(■iem endiobstahle w ie  a e r  ausserordentlicb 
yermehrt. Ich ersuehe daher uin mogUchste eifii- 
ge Fahndung nach dem \*erbleibe der entwende- 
ten Treibriemen. Ausser den bereits bekanntgege- 
benen Tre 'briemerc:ebsi>ahleri sind "och. tolgende 
zur Anze^ge gekommen:

1) beim Fabrikbesitzer L e i b  J a k u b  o- 
w c z bier Warscheuerstr. No. 21 — 

Aktenzeichen J. 1573 | 16—
3 Treibriemen:

a) 7 m lang, 6 Zoll breit,
b) 5 m lang, 3 Zoll breit,
c) 5 m lang, 2 Zoll breit;

2)

3)

beim Fabrikbesitzer Abraham Heimann 
daselbst, — Aktemzeichen J. 1574 I 16 — 
1 Trcitu emen. 5 m lang, 2 Zol) breit;

beim Kaufmann A l t  e r  
sk i  hier Bahnhofsir. 31

P r o s k u r o w  
— Aktenzeiehen

J. 1578 | 16— 2 Treibremen;
a) 4 m lang, 47* Zoll breit,
b) 4 m lang, 31/* Zoll breit;

beim Fabukbesitzer M S c h e t t e l  hier 
Neuer Rmg 1—Aktenzeichem J. 158J ( 16 
— 2 Treibriemen:

a) 12 m lang, 4 Zoll breit,
b) 12 m lang, 5 Zioll breit.

Czenstochau, den 30. Oktober 1916.

!<L-

h

Der Erste Staatsanwalt
beim Kais. Deutsch. B e z ir k sg e r ic h t .  

Burkhard-

Hanna F e in s ta d t, urodzona* we Mstowietz>
wiek: 26 lat,
postać: średnia, około 1,65 — 1,70 m, 
oczy: szare, 
nos: zwyczajny, 
włosy, blond

Upraszam o rzeczowe w.adomośei do aktów: 
J. 1400 | 16.

Częstochowa, dnia 25 października 1516.

ProKuratór
przy Ces. Niem. Sądzie Obwodowym. 

B u r k h a r d ,

Obwieszczenie.
W  ostatnich tygodniach pomnożyły się zno

wu nadzwyczajnie k ra d z ie ż e  p a s ó w  trans-* 
m is y jn y c h . Dlatego upraszam o możliwie 
najenergiezniejoze poszukiwanie, gdzie się skra
dzione te pasy znajdują. Oprócz już ogłoszonych 
kradzieży pasów transmisyjnych, doniesmno tu 
jeszcze o następujących kradzieżach:

1) u właściciela labryki L e j b a  J a k u b o 
w i c z a  tutaj, ul. Warszawska iNI 21 — 
znak aktów J. 1573 | 16— 3 pasy trans
misyjne.

a) 7) m długi, 6 cali szeroki.
b) 5) m długi, 3 cale szeroki,
c) 5) m długi, 2 cale szeroki;

2 )  u właśńciela fabryki A b r a h a m a  IIei-  
m a n a  tamże—znak aktów J 1574 | 16— 
1 pes: 5 m długi, 2 cale szeroki;

3) u Kupca A l t e r a  P r o s k u r o w s k i e g o  
tutai, ul. Kolejowa 31 —znak akuów J 
1578 | 16 — 2 pasy transmisyjne;

a) 4 m długi, 4 i pół cala szeroki,
b) 4 m długi, 3 i pół cala szeroki;

4) u właściciela fabryki M. S c h e f t e l a  tu- 
taj Nowy Rynek 1—znak autów J. 1581 | 
16— 2 pasy transmisyjne:

a) 12 m długi, 4  cale szeroki,
b) 12 ni długi, 5 cali szeroku

Częstochowa, dnia 30. pażuiernika 1916. 
Pierwszy Prokurator

przy Ces, Niem, Sądzie Obwodowym.
B u r k h a r d .
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Fahndungsersuchen.
Gbgen den Arbeiter F ra n c is z e k  K a p u 

sta  aus Gut Bieniew schwebt bei der Kaiserl. 
Deutschen Staatsanwaltsf haft in Grodzisk ein 
Yerfahren wegen Totschlags.

Kapusta halt sich verborgeu and wird steck- 
brieflich gesucht. Ich ersuche darum auch in die- 
ser Gegend nach Kapusta zu fahnden, lhn zu yer- 
haften unJ in das nachste Geriehtsgefangnis ein- 
zuliefern.

Czenstochau, den 26. Oktober 1916.

(E. K. 262 j 16.)
Der Staatsanwalt.

S t e c k b r i e f .
Das Gemeindegenclit zu Kamienica - Polska 

sucht hiermit den Einwohner des Dorfes Herby 
Gemeinde Wenglowice A n to r  J u d ź  ile, der 
eines Gefliigeldiebstahls, begangen bei der Besit- 
zerin des Gutes Aleksandrja Gemeinde Dzbow, 
Frau Weiss, beschuldigt w.rd.

Es wird ersucht, Nachrichten iiber den jetzi- 
gen Aufenthalt des Budzik dem Gemeindegericht 
zu den Strafakten Ns 130 j 1916 zugehen zu 
lassen.

Kamienica-Polska, den 25. Oktober 1916 
Der Gememuerichter.

B. B i e l o b r a d e k .

Bekanntmachung.
Der Unterzeichnete ist in Czenstochau von 

heute an nur gelegentlich der Wahrnehmung von 
Terminen im Bezirksgericht oder Friefiensgericht 
yormittags au folgenden Tagen zu sprechen:

15. November 1916,
29 Norember 1916 
13: Dezember 1916

Die Nachmńtagssprechstunde findet nicht 
mebr statt. Die Bearbeitung der Czenstochauer 
Sachen erfolgt in Bendzin.

In Bendzin, Kosakeukaserne, ist der Justiz- 
kommissar zu sprechen:

yormittags von 10-12 Uhr an allen Wo- 
chentagen,

nachmittags von 4- 6 Uhr nur am Mon- 
tag und Donnerstag.

Die Amtsraume bleiben wie bisher geóffnet 
fiir das Publikum von 9-121 Uhr und von 3^-6i 
Uhr.

Der Kaiserl. Justizkommissar.

Prośba o poszukiwanie.
Przeciwko robotnikuwi br<iiiClsAkui.VI ICa- 

p u ś c i e  z majątku B.eniew wytoczyła Ces, Nie
miecka Prokuratorya w Grodzisku postępowanie 
z powodu zabójstwa.

Kapusta ukrywa się i puszakuje go się li
stem gończym. Dlatego upraszam o poszukiwanie 
Kapusty także w tutejszej okolicy, o aresztowa 
me go i odstawienie do najbliższego więzienia 
sądowego.

Częstochowa, dnia 26. października 1916.

(E R, 262 | 16.
ProKurator.

List gończy.
Sąd Gminny w Kamienicy Polskiej niniejszem 

poszukuje mieszkańca wsi Herby, gminy W ęg lo  
wice “ A n to n ie g o  B u d zik a , oskarżonego o 
kradzież drobiu u ~ właścicielki majątku w Alek
sandr}., gminy Dźbów, p. Weiss.

Ostatnio Budzik uciekł z aresztu gminnego z 
Kamienicy Polskiej.

Wiadomość o obecnym adresie Budzika upra
sza się donieść do Sądu Gminnego do akt kar
nych: A. 130 | 1916,

Kamienica Polska, 25 października 1916.
Sędzia Gminny.

B. B i e l o b r a d e k .■ * \

Obwieszczenie.
Niżej p >dpisany przyjmuje w Częstochowie

od dzisiaj tylko przy sposobności terminów, które 
ma do załatwiania w Sądzie Obwodowym lub w 
Sądzie Pokoju, przed południem w dniach nastę
pujących:

dnia 15. listopada 1916 r.
„ 29. listopada 1916 r.
„ 13. grudnia 1916 r.

Po południu już nie przyjmuje. Załatwianie 
spraw Częstochowskich odbywa się w Będzinie.

W Będzinie, ul. Kozacka, przyjmuje Komi
sarz sprawiedliwości:

przed połud. od 10—12 godz. we wszystkie 
dni powszednie, 

po połud. ud 4 - 6 godz. tylko w ponie
działki i wtorki.

Lokale urzędowe pozostaną jak  dotąd otwar
te dla publiczność, od godz. 9—12Vi i od 37j—61/* 
godz.

Ces. Komisarz Spi awiedtiwości
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dass
1)

2)

Aufgebot.
Es wird zur allgemeinen Kennmis gebracht,

der Arbę,ter Ig n a z S te p ie n  wohnhaft 
in Meimersdorf, Krs. Bordesholm, Sohn der 
verstorbenen Eheleute, Arbeiter Franz Ste
pien und dessen Ehefrau Thekla, gebore- 
nen Zajac, beide zuletzt wohnhaft in K ł o 
bucko Krs. Czenstochau, Russisch-Polen,
die Arbeiterin A n n a  F r a tc z a k , wohn
haft in Meimersdorf, Tochter des yerstor- 
benen Arbeiteis Stanislaus Fratczak, zuletzt 
wohnhaft in G r u d z i e l e c d o r f  Krs. 
Pleschen und dessen Ehefrau Margaretha, 
geb. Tomczak, wohnhaft in Grudzielecdorf, 
Krs. Pleschen,

die Ehe miteinander eingehen wollen. Etwaige 
auf Ehehinderniase sich stiitzende Einsprfiche ha
ben binnen 2 Woehen beim Unterzeichneten zu 
geschehen.

Die Bekanntmachung des Aufgebots hat in 
den Gemeinden Meimersdorf und Kłobucko zu 
gesehehen.

Meimersdorf, am 18. Oktober 1916.

b. Kiel-Hassec, Schlesw.-Holst.

D e r  S t a n d e s b e a m t e .
S t a a c k.

Zapowiedź.
Do wiadomości powszechnej podaje się, że

I robotnik Ig n a c y  S tę pie ń  mieszkający w 
Meimersdorf, powiat Bordesholm, syn zmar
łych małżonków r o b o t n i k a  Franciszka 
Stępnia i jego żony Tekli z domu Zając, 
obojgu zamieszkałych ostanio w K ł o b u c 
k u  powiatu Częstochowskiego w Polsce 
rosyjskiej,

2) robotnica A n n a  F r a tc z a k  mieszkająca w 
Meimersdorf, córka zmarłego robotnika Sta
nisława Fratczaka, zamieszkałego ostatnio 
we wsi G r u d z i e l c u  powiatu Pleszew- 
skiego i jego żony Małgorzaty z domu Tom
czak, zamieszkałej wewsi Grudzielcu pow. 
Pleszewskiego,

zamierzają zawrzeć ze sobą związek małżeński. 
Ewentualne oświadczenia się przeciw temu za
miarowi, opierające się na przeszkodach do za
warcia tego związku, przedstawić należy w ciągu 
2 tygodni u niżej podpisanego.

Ogłoszenie tej zapowiedzi n a  być uskutecz
nione w gminach Meimersdorf i Kłobucko.

Meimersdorf, dnia 18. października 1916. 

p. Kiel.-Hassec, Szlezwik-Holsztyn,
U r z ę d n i k  S t a n u  C y w i l n e g o ,

S t a a c k.

Wer schnell, sicher und zuverlassig
iiber alle Ereignisse unterrichtet sein will, lese die

„D eutsche L o d ze r Zettung”.
Demnachst beginnt in ihr in zwangsloser Folgę die Yeroffentlichung der

Nam en russischer Kriegsgefangener aus den besetzten Gebieten
°  in deutschen G efangenenlagern.

Abonnem ents nimmt jede Posianstalt und die G esch aftsstelle  der .D eu tsch en  Lodzer Zeitung**,
Petrikauer Strasse 85, entgegen.

A g e n t e n  i i b e r a l l  g e s u c h t .

Druk. F. D. Wilkuszewskiego w Częstochowie.
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